
к нам с запросом, готовы ли мы предоставить ему Рембурскредит1 за 
30—40% покрытие вкладами. Нам была обещана торговля исключи
тельно в червонцах и сообщено, что русские торговые представительст
ва имеют намерение составлять фактуру русского экспорта в червонцах, 
чтобы продвинуть червонец на заграничные рынки. Венграф полагает, 
что наши английские партнеры отрицательно отнесутся к этому проек
ту и что мы пока не можем пойти на это предложение. Но, с другой сто
роны, надо учитывать, что Россия — это единственный район, где воз
можно расширение сбыта, и что другие страны имеют по сравнению с 
нами преимущество, особенно Германия, которая предоставила России 
кредит в 100 млн. марок, и Австрия, где Национальный банк дает 45% 
ссуду под русские векселя. Мы до сих пор вели себя при учете русских 
векселей очень осторожно и учитывали их, основываясь на хорошей ре
путации предъявителя. В таком случае речь шла бы, однако, о непосред
ственном 1тредпо * торговых представительств.

Зоннтаг придерживается того мнения, что Локарнские соглашения 
не внесли ясности в русский вопрос, и полагает, что нам пока не оста
ется ничего иного, как в дальнейшей торговле с Россией затягивать 
вопрос о расширении сделок. После долгих дебатов было решено пока 
что подождать с этим делом 2.

Положение с [учтенными] векселями торгового представительства 
СССР:

Венграф сообщает, что сумма учтенных нами векселей Торгового 
представительства в Праге равна 2,7 млн. кр., а векселей Торгового 
представительства в Вене — 2,2 млн. кр.
Принято к сведению...
Л5Я. РгаНа, ЛВС 5 1/с-Г 
Подлинник. Перевод с немецкого.
1 Рембурскредит — кредит на товар, находящийся в пути.
2 Из материалов заседания видно, что руководство Англобанка решило не согла

шаться на сделки, предложенные Российским государственным банком.
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Обращение членов делегации рабочей молодежи Чехослова

кии 1 к рабоче-крестьянской молодежи Белоруссии
Минск 21 ноября 1925 г.

В СССР мы приехали под впечатлениями тех слухов, которые рас
пространяются буржуазной и частично рабочей (социал-демократиче
ской) прессой.

Уже с первых наших шагов в СССР мы убедились в той спаянности, 
которая существует между армией и населением.

Посещая заводы, мы имели возможность ознакомиться с положе
нием рабочей молодежи, в какой степени удовлетворены их жизненные 
интересы, их условия труда.

Приходим к убеждению, что достижения ваши огромны.
Вашими победами вы обязаны Коммунистической партии и Комму

нистическому союзу молодежи, пути которых определил Ленин.
Также и в решении национального и религиозного вопросов вы про

двигаетесь большими и правильнейшими шагами, нежели Чехословац-
г Финансовое обязательство.

190



кая республика. Эти вопросы решены в СССР на основе самого широ
кого' равноправия.

Единственное, что у вас еще не налажено,— это техническое обору
дование промышленности и транспорта. Однако, принимая во внимание 
состояние крупной и мелкой промышленности, транспорта в России по
сле уничтожения царизма и империалистической войны, нужно сказать, 
что и в этом достигнуты большие успехи.

Под впечатлением всего того, что мы здесь видели и слышали, за 
являем, что мы расскажем честно и правдиво, даже если нам этого и 
не разрешили бы.

Мы приложим все усилия, чтобы чехословацкая молодежь узнала 
правду о достижениях трудящейся молодежи СССР.

Мы сделаем такж е все возможное, чтобы такие достижения были и у 
нас.

Спасибо молодежи Минска и всей Белоруссии за чистосердечную 
встречу!

Д а здравствует молодежь Белоруссии!
Д а здравствует коммунизм!
Д а здравствует единый фронт рабочих всего мира!

Эдвард Краузе (комсомолец)
Черны (соц[иал-]демократ)

Зрза (соц[иал-]демократ)
сСавецкая Беларусь», 21 листопада 
1925 г.
Перевод с белорусского.
1 См. док. 134.
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Письмо руководства Общества экономического и культурного 
сближения с новой Россией в Президиум Академии Наук 
СССР с благодарностью за  прием, оказанный делегации

О бщ ества1
П рага 25 ноября 1925 г.

Комитет Общества экономического и культурного сближения с но
вой Россией, заслушав доклад членов делегации, вернувшейся из 
СССР, выражает Вам сердечную благодарность за любезные заботы 
и попечение, которые Вы оказали им при осмотре Вашего учреждения. 
Надеемся, что многочисленная и ценная информация, которую наша 
делегация приобрела во время своего пребывания в СССР и которую 
она обнародует в нашей республике, послужит углублению и упроче
нию культурной и экономической связи между обеими странами.

С глубоким почтением
Проф. д-р Зденек Неедлы Б. Матезиус
Председатель Секретарь

Общество экономического и культурного 
сближения с новой Россией в Праге

ЛО ААН СССР, ф. 12, оп. 1, д. 13. 
л. 146.
Копия.
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